CHIRIST OUR SAVIOR CATHIOLIC PARISHI

JULY 14 & JULY 15,2018

FIFTH TEENTH SUNDAY OFORDINARY TIM E
DECIM O QUIN TO DOM INGO DEL TIEM PO ORDINARIO

Mass Times/Horario de Misas REV. STEVEN CORREZ
Saturday/Sabado Vigilia PASTOR
8:00 am English REV. PAUL VU
5:00 pm Enghsh PAROCHIAL VICAR
7:00 pm Espaiiol REV.KIET TA
Sunday Masses: KX IN RESIDENCE
8:30 am English DEACON LOUIS GALLARDO
10:30 & 12:30 pm Espaiiol l} DEACON JOE GARZA
2:30 PM Vietnamese
5:00 PM English LUIS A. RAMIREZ
Weekday Masses (English) - ROSA RUIZ DE MAYORGA
8:00 AM -Mon. Wed. Fri. COORDINATOR FAITH FORMATION
. Yazmin Abreu
|5=|:r3:t iﬂéa.;l;gzg‘laeyr Viernes CONFIRMATION/YOUTH MINISTER
7:00 pm Espaiiol SCOTT MELVIN
DAVID ESPINOSA
Confessions/Confesiones MUSIC MINISTRY
By appointment/Con Cita NANCY LOPEZ
First Fri.—4:00—6:00 PM
Primer Viernes Del Mes DEAF MINISTRY
No appointment required PARISH OFFICE
No Requiere Cita ADRIANA CONTRERAS
[ MANNY RODRIGUEZ
Eucharistic Adoration: 1st (First) CONSUELO SANCHEZ
Friday after 8:00 a.m. Mass
Exposicion del Santismo Sacramento
Despues de la misa de la 8:00 a.m.
CHRISTOUR FOUNDATION # CHRISTOURHOPE® CHRISTOUR SAVIOR

PARISH OFFICEHOURS— HORASDELA OFICIN A
M ON .TUES.W ED .FRI. 900AM .— 1200PM ;100—-300pm. & 5:00PM .— 830PM .
THURS.500 PM .— 830 PM . SATURDAY 900A M .— 1:00PM .
7144441500 WWW COSCPORG 2000 W .ALTON AVE.SANTA ANA,CA.92704-7169
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: W EEKLY CO LLECTION
v RS ﬁ%‘:
INTENTIONS e la Misa

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500

COLECCION SEM ANAL

Saturday/sabado July 14, 2018 July 7 & July 8, 2018
8:00 a.m. Delia Contreras

5:00 p.m. Deacon Michael Nguyen—Intentions $11 ’7443094
7:00 p.m. ;\Tgﬁg?ﬁgﬁgﬂ TJuan Manuel Aguliar; Thank you for sharing what God has given You, with

Sunday/domingo July 15, 2018 ) our parish. _ _
8:30 a.m. tDolores Frausto Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios

10:30 a.m. tOfelia Valencia; tAurelio Valencia le ha dado a usted.
12:30 p.m. tJavier Ruiz
2:30 p.m. VMl Intentions

5:00 p.m. For the People of the Parish
Monday/lunes July 16, 2018 GIVING SUNDAY
8:00 a.m. TtJose Ortega Martinez Sr.

Tuesday/martes July 17, 2018

5:30 p.m. Katuska Fischmann—Health
Wednesday/miécoles July 18, 2018
8:00 a.m. TAll Souls in Pergatory
Fridayl/viernes July 20, 2018

8:00 a.m. Delia Contreras—Health

Don’t forget next Sunday, the third Sunday of the
Month, is Giving Sunday! Our Second Collection is

Sum m er bible cla sses to offset Operating Expenses including Maintenance
and to subsidize parish ministries.

Clases biblicas

We will also be collecting your non-perishable food
for Catholic Charities. Thank you!

S A e A O
BIBLE CLASSES GRADES 2-8
CLASES BIBLICAS GRADOS 2-8

BEGIN THIS WEEK
COMIENZAN ESTA SEMANA

PLACE/LUGAR: CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH
2000 W. ALTON AVE. SANTA ANA CA. 92704

(714)444-1500 WWW.COSCP.ORG

No olvide que el pré6ximo domingo, como cada tercer
domingo del mes, habra una segunda colecta para
recaudar Gastos de Openacién incluyendo
Maintenimiento, y subsidio para los Ministerios
Parroquials.

También estaremos colectandoalimentos no
perecederos para Caridades Catdlicas. jGracias!
DATE: JULY 17 TO AND 23 TO 26, 2018
(Tuesday thru Thursday and Monday thru Thursday)
FECHAS: 17 AL 19 Y DEL 23 AL 26 DE JULIO, 2018

LEGION DE MARIA

(martes a jueves y lunes a jueves) SE REUNE
EN LA IGLESIA
TIME/HORA: 630 PM. — 8:15 P.M. FEE/COST:$15.00 TODOS LOS LUNES A LAS
6:30PM

Space is limited. If you have any questions, please call the
Parish Office at: 714-444-1500.

El cupo es limitado. Si tiene alguna pregunta por favor llame a la
Oficina Parroquial al: 714-444-1500

LEGION OF MARY
MEETS IN THE CHURCH
EVERY MONDAY AT 6:30PM

SN SE S S S
EIPENSE GRS SIS E ISR PSP E ST W EWE PSS

S O i
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PASTORS M ESSAGE

M EN SAJE DEL PASTOR

“Jesus summoned the Twelve and
began to send them out two by two
and gave them

authority over unclean spirits.”

In Sunday’s Gospel | have often wondered how
the pairs of two were made up. Who was paired with St. Peter?
Who did Judas go with? It would be easy for us to see the
Apostles going with the person they got along with the best, but
how often does our Lord invite us to something different. Often
as a priest | been invited to work with people that | would not
normally have chosen? How many times was | sent to a parish,
not really being the priest that the people were expecting? So
often it can be easy for us to think that our Lord helps us only to
accomplish the task. We sadly forget that He also chooses the
people that He wants us to accomplish it with.

| was reflecting upon that this week, when | sadly
received the news that one of my classmates from the
Seminary, Fr. Enrique de Los Rios a priest from the
Archdiocese of L.A. had died from cancer. | must admit he was
not a close friend, in fact of all my classmates, he was the one
that | might have had the most trouble getting along with since
he was so very different from me. He was an older vocation
ordained when he was 53 years. He had a previous working
career before entering the Seminary, and he had been married
(he was divorced and his marriage annulled) before he became
a priest. He certainly looked at life very differently than me.
Yet, he was a brother priest and a classmate from my
ordination class of 2000. We would probably would not have
picked to work with each other because of our differences but
God did in His own special way. Maybe that's a lesson for all of
us to remember the next time we don’t like a member of our
team. It was not you who chose me, but | who choose you, and
the people that will work with you! Let pray for all those our
Lord calls us to work with, whether we have chosen them or
not. Let us remember that the work will best be done when we
know that our Lord knows what He is doing, and who He is
calling to do it, even if we don’t. Take care and God bless, Fr.
Steve Correz

“Jesus llamé a los Doce, y comenzé6 a
enviarlos de dos en dos y les dio autoridad
sobre los espiritus inmundos.”

Sobre el Evangelio de este domingo, siempre me he
preguntado de quienes eran los discipulos que componian el
par. ¢ Quién fue la pareja de St Pedro? ¢Con quien fue San
Judas? Seria facil para nosotros ver a los Apéstoles ir junto a la
persona con quién se llevaban mejor, pero ¢ cuantas veces
nuestro Sefior nos invita a algo diferente? ¢ cuantas veces,
como Sacerdote, he sido invitado a trabajar con personas con
quién normalmente no las hubiese elegido de otra manera?
¢Cuantas veces he sido enviado a una parroquia, no siendo el
sacerdote que la gente realmente esperaba? Muchas veces,
puede ser facil para nosotros pensar que nuestro Sefior solo
nos ayuda a cumplir la tarea. Por desgracia nos olvidamos que
El también elige a las personas con las que quiere que lo
logremos.

Estaba reflexionando sobre esta semana, cuando
tristemente recibi la noticia de que uno de mis comparieros del
seminario murié de cancer, el Padre Enrique de Los Rios
sacerdote en la Arquidiocesis de Los Angeles. Debo admitir
que no era un amigo cercano, de hecho de todos mis
compaferos de clase, €l era el Unico con quién podria haber
tenido mas problemas para llevarme bien con él, ya que
eramos muy diferentes. Fue una vocacion tardia, él tenia 53
afios cuando se ordend, antes de ingresar al Seminario El
previamente ya tenia una carrera laboral, habia sido casado (se
divorcio y su matrimonio habia sido anulado) antes de hacerse
sacerdote. Ciertamente, El miraba la vida muy diferente a mi.
Sin embargo, él era mi hermano sacerdote y un compafiero de
clase de mi ordenacén del 2000. Probablemente no
hubiéramos elegido trabajar juntos debido a nuestras
diferencias, pero Dios lo hizo a su manera especial. Tal vez, es
una leccién que todos debemos recordar la proxima vez que no
nos guste un miembre de nuestro equipo. jNo fuiste ti quien
me eligid, sino yo quien te escogio, y a las gente que trabajara
contigo! Oremos por todos aquellos con quienes nuestro Sefior
nos llama a trabajar, ya sea que lo hayamos elegido 0 no.
Recordemos que el trabajo se hard mucho major cuando
sepamos que nuestro Sefior sabe lo que esta haciendo y a
quién llama para hacerlo, incluso si no lo hacemos. Cuidense y
que Dios les bendiga, Fr. Steve Correz

Cha S& Nhan Guri (Pastor’s Message)

“Nguwoi goi Nhém Muwoi Hai lai va bét diu sai di tirng hai ngu’&i mat, Nguﬁi ban cho cdc ong quyén trir quﬁ
Doc bai Phic am ngay Chua nhat toi tu héi Chua sai di tirng hai ngu01 mot 1a mdi nguoi di v6i ai? Thanh Phé-ro di cung voi ai?
Con Ong Giu-da di v6i ai? Co 1€ minh nghi rang cac Tong Pd mdi ngudi dwoc chi dinh cing di véi ngudi ma ho thiy gan giii nhat.

Nhung gia st Chiia mudn chiing ta 1am khéc di thi sao?

La mot linh myc, t6i d bao 1an dwoc chi dinh 1am viéc voi nhitng ngudi ma toi chang chon lya? Da bao 1an t6i dugc chi dinh den
mot gido xir ma gido dan khong ky Vong‘7 D6i khi minh ctr nghi [a Chua chi mudn ta hoan tt cong viée. Do6i khi minh quén ring

Ngudi mudn ta hoan tat cong viéc ay vdi ai.

Trong khi suy nghi nhu thé thi t6i nhan dugc tin mot nguoi ban tur chung vién, Cha Enrique de Los Rios, thugc TGP Los Angeles bi
ung thur 101 dot nhién qua d6i. Phainoi la toi khong than thiét 1dm, vi t6i va ong ta khong choi v6i nhau nhidu. Toi va ong ¢6 nhiéu
diéu khac biét nhau. Ong da 16n tudi réi méi di tu, duge chiu chirc lac da 53 tudi. Trudce khi di tu ong di c6 cong an viéc lam, da
lap gia dinh (hai nguol ly di va dugc phép tiéu hon). C6 18 dng c6 nhidu quan niém khac t6i vé cudc séng. Tuy nhién ong cung la
linh muc ban t6i va cung chiu chirc nam 2000. Co 1€ vi nhung khdc biét voi nhau, t6i va 6ng s€ khong thich lam viéc chung véi
nhau, nhung Chua cé chuong trinh cua Ngai. C6 18 d6 ciing 1a diéu cho tat ca chung ta hoc hdi khi nhan ra ¢6 nguoi cung lam vigc
hay sinh hoat chung v6i minh ma minh khong thich. Khong phai anh em da chon Thay, chinh chinh Thay da chon anh em va nhimng

ngum cung di véi anh em.

Xin cau nguyén cho nhitng nguoi Chua guri dén voi ching ta, dau chung ta c6 chon lya hay khong Hay nhé rang cong viéc clia
chiing ta duogc hoan tat tron ven khi chung ta biét rang Chua biét Ngai lam gi va Ngai chon ai, cho dau ta khong biét.
Xin Chuia chtic lanh cho qiy Ong ba va Anh Chi em. Cha Steve Correz
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REFLEXION EM OS SOBRE LA LECTURAS

REFLECTIONSON THEREADINGS

LLAMADOS POR DIOS

Las lecturas de hoy nos invitan a escuchar dos
llamados. El primero es el llamado del Sefior al
profeta Amés, el “pastor y cultivador de hijos”

(Amos 7:14). El segundo es el llamado del Sefior Jesus
a los Doce, a quienes envio “de dos en dos” (Marcos
6:7). Estas personas fieles respondieron al llamado,
profetizaron y predicaron a aquellos a quienes
habian sido enviados. En el Bautismo, cada uno de
nosotros recibié un llamado. La segunda lectura
nos invita a reflexionar sobre ese llamado ya que se
nos recuerda que hemos sido elegidos en Cristo y
que, por amor, Dios “nos eligio... para que fuéramos
sus hijos” (efesios 1:5). Por ser hijos adoptivos de Dios
se nos llama a llevar la presencia de Cristo a
nuestro matrimonio, familiares, escuelas y sitios de
trabajo. SintAmonos inspirados a decir “si” hoy al
llamado que escuchamos una vez mas en la
palabra viva de Dios.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

CALLED BY GOD

Today’s scriptures invite us to listen to two calls.
The first is the call issued by the LORD to the
prophet Amos, the “shepherd and a dresser of
sycamores” (Amos 7:14). The second is the call the
Lord Jesus issued to the Twelve, whom he sent out
“two by two” (Mark 6:7). These faithful people
responded to the call, prophesying and preaching to
the people to whom they had been sent. Each of us
received a call when we were baptized. The second
reading invites us to ponder that call as we are
reminded that we are chosen in Christ and that, in
love, God “destined us for adoption” (Ephesians
1:5). As adopted daughters and sons of God we are
called to bring the presence of Christ into our
marriages, families, schools, and places of work.
Let us be inspired today to say yes to the call we
hear once again through God’s living word.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

LIFE, JU STICE AN D PEACE
CATHOLIC TEACHING PUT IN TO PRACTICE

LA VIDA ,JUSTICIA Y PAZ
La Doctrina VIDA, JUSTICIA, PAZ

Families who work together to accomplish
routine household tasks know that the benefits are more
than efficiency. In sharing daily tasks, we accomplish
more, but we also build relationships that last— and it's a
lot more fun! Jesus sent his disciples in pairs to
minister in his name. Perhaps the job was
accomplished more effectively this way, but more
importantly, Jesus’s message was accomplished more
authentically. The Christian message can only
authentically be proclaimed in and through the
community of faith. In our work with others, we build this
community of faith and can invite others to share in it.

As you gather as a family, talk about some
household tasks that are far more easily accomplished
when two or more people work together. Talk about how
working together not only makes the job easier but also
makes the task more fun because we are able to spend
time together. Read together today’s Gospel,

Mark 6:7-13. Ask: Why do you think Jesus sent out his
disciples in pairs? Observe that Jesus continues to give
us a community with which we share our life of
discipleship—our family and the community of the
Church. Conclude in prayer together that we will continue
to rely on the support of the community of the Church in
our life of discipleship. Pray together the Prayer to the

Holy Spirit.

Las familias que trabajan mutuamente para
realizar tareas domésticas rutinarias se enteran que los
beneficios son muy eficientes. En compartiendo tareas
diarias logramos mas y al mismo tiempo construimos
largas relaciones personales, y desde luego mucho mas
divertidas. Jesus envi6 a sus discipulos en pares en el
nombre de su ministerio. Quizas asi la obra fue lograda
mas efectiva, pero mas importante el mensaje de Jesus
se logré mas auténticamente. El mensaje Cristiano se
proclama auténticamente sobre una comunidad de fe.
En nuestros esfuerzos comunitarios diarios construimos
esta comunidad de fe, invitando a los demas para que
compartan en el. En sus reuniones familiares compartan
cémo ciertas tareas domésticas se pueden lograr mas
efectivamente cuando dos 0 mas personas trabajan
mutuamente. Cuando trabajamos mutuamente el trabajo
se realiza mucho mas féacil, y al mismo tiempo mas
divertido cuando lo cumplimos juntos familiarmente.
Lean juntamente el evangelio de hoy Marcos 6: 7-13.
Preguntense, porque JesuUs envid a sus discipulos en
pares? Observen de que JesuUs continuamente nos
ofrece una comunidad en la cual compartimos nuestras
vidas del discipulado-nuestra familia y la comunidad de
la iglesia. Concluyamos en oracién que confiaremos en
el apoyo de la iglesia comunitaria en nuestras vidas del
discipulado. Juntamente oren, La Oracién Al Espiritu
Santo

GOD IN ALL
In everything, be it a thing sensed, or a
thing known, God is hidden within —st sonaventure

DIOS EN TODO
En todo lo que sentimos y en todo lo que
sabemos, Dios esta escondido. —san Buenaventura
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COSCPSUMM ERM OVIE
NIGHT SERIES 2018

DIA DE REFLEXION DE FAM ILIAS

Lionsgate presents, an Erwin Browns Film,

I CAN ONLY IMAGINE

Growing up in Greenville, Texas Bart
Millard suffers physical and emotional abuse at the
hands of his father, Arthur. When Arthur becomes
terminally ill, he finds redemption by embracing his
faith and rediscovering his love for his son. Years
later, Bart’s troubled childhood and mended
relationship with dad inspires him to write the hit
song “lI Can Only Imagine” as singer of the number
1(one) Christian band, MercyMe.

Join your fellow parishioners for an evening
of enjoyment and socializing.

FRIDAY, JULY 27, 2018 AT 6:30 P.M.
Bring Friends. Pop Corn and Snacks provided.

A freewill offering for our Church Building Fund
would be appreciated.

BLACK PANTHER

SABADO, 28 DE JULIO

Ven te invitamos a que nos acomparies
a este dia de reflexién en que la Psicéloga
Saira de la Paz nos hablara sobre las
necesidades de las familias de hoy.

Ella tratara temas muy importantes que
se enfocan en la relacién padres e hijos, sus
conflictos y como solucionarlos.

Ven te esperamos, aqui en nuestra
parroquia Cristo Nuestro Salvador daremos
comienzo 8:00 a.m. y terminamos a las 3:00
p.m.

Donacion $15.00 incluye material y
comida. Dr. Psicologa Saira es de la Paz de
Durango, México.

Para mas informacion puedes
comunicarte al:

Tel. 714- 751-7010 y al 714- 955- 3759.

YOUTH & YOUNG ADUILT

LEADER CONVOCATION

Our next Summer Movie Night on August 31, 2018:

The Little Ones

Jim Burrows

WANNA STOP FOR
COFFEE? | HID A

DOLLAR IN MY SANDAL

¢QUIERES PARAR A TOMAR
UM CAFE? OCULTE UM
DOLAR EN MI SANDALIA

Jesus summoned the Twelve and began to send them out two by two
and gave them authority over unclean spirits.
He instructed them to take nothing for the journey but a walking stick
—no food, no sack, no money in their belts. Mk 6:7-8

2018 Jim Burrows www imburrowsartist.com

All parish youth and young adults are invited
to attend the 9th Annual Youth and Young Adult
Leader Convocation to be held on Saturday,
August 11, 2018 at Christ Cathedral Campus at the
Cultural Center from 8:30 a.m. to 5:00 p.m.

For more information please contact Yazmin Abreu
or Diego Velasco at 714-444-1500.

CONVOCATORIA DE LID ERES
PARA OVENESY

ADULTO S D VEN ES

Todos los jovenes y adultos jovenes de la
parroquia estan invitados a asistir a la 9° convocatoria de
lideres para jovenes y adultos jévenes a realizarse el 11
de A agosto del 2018 en el centro cultural de Catedral de
Cristo a partir de las 8:30am hasta las 5:00p.m.

Para mas informacién favor de comunicarse con
Yazmin Abreu o con Diego Velasco al 714-444-1500
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TRADICION ESDE N UESTRA FE

Mafana celebramos la fiesta de Nuestra
Sefiora del Carmen, reconocida en Chile
como Maipu. Chile es un pais con mucha
industria marinera y la Virgen del Carmen

. €s la patrona de los marineros por el

peligro al cual se exponen en el mar.

Los frailes Carmelitas han difundido la devocién a la
Virgen del monte Carmelo desde el siglo Xlll. En
aguella época Maria regal6 el escapulario al
general de los Carmelitas, Simon Stock,
prometiendo que todos los que lo usasen serian
recibidos por ella en el cielo, evitando asi el infierno.
Con el tiempo el escapulario Carmelitano se
modificé para uso de todo cristiano. Por esto ella es
patrona de todo oficio que tiene peligro de muerte
como el de los soldados, camioneros, pilotos,
troqueros, etc.

Por entender el escapulario como algo magico,
Nuestra Sefiora del Carmen ha sido tomada como
patrona de los pandilleros porque viven en peligro
de ser matados en sus rifias callejeras. Piensan que
llevar puesto el escapulario es lo necesario para
evitar el infierno e ignoran que usar el escapulario
es vivir como Maria, en paz y al servicio de los
demas.

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

R.C.I.A.

R.C.ILA. NEWS
“Go to the world and spread the good news”

Have you heard about
“The Christian Rite
of Initiation for adults?”

The Initiation for adults is a gradual and
ordinary process for those who would like to
follow Christ as members of the Catholic
Church (receive Baptism, 1% Communion and
Confirmation), and is carried out in
connection with the faithful community. It's a
return to the tradition of the old Church where
the whole community go along with the adults
in their journey of faith at the same time they
are preparing to celebrate the sacraments of
Initiation at Easter. (R.C.|.A.#4)

For more information, please contact
Luis Ramirez Faith Formation Director at
714-444-1500

TREASURES FROM TRADITION

At the time of the Reformation, although
England broke away from papal authority under
Henry VIII, a silent majority clung to the Catholic
faith. Henry’s eldest daughter, Mary, restored the
“old religion” in a fierce persecution of Protestants
(she is called “Bloody Mary” for good reason.) His
youngest daughter, Elizabeth, rejected papal ties.
Under her reign, beginning with legislation in 1593,
Catholics were persecuted again, and only the very
wealthy could afford the fines for not attending
Anglican services on Sunday. They were called
‘recusants,” from a Latin word meaning “refuse,”
since they refused to attend the liturgy of the Church
of England. Many families maintained Catholic
tradition in secret, and today their descendants
claim “Recusancy” as a mark of family pride. For
generations they sent their young people abroad to
be educated in convents and monasteries. It is not
surprising that the first monastery in colonial
America springs from Holland with the daughters of
patrician English recusant families. Port Tobacco,
Maryland, proved fruitful soil for the Carmelite
tradition.

—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

Rica.

Noticias sobre el R.I.C.A.
“Vayan a todo el mundo
y cuenten la Buena Nueva”

Has escuchado sobre
“El Rito de Iniciacion
Cristiana para Adultos”

La iniciacién de adultos a la Iglesia Catdlica
es un proceso ordinario y gradual para aquellos que
desean seguir a Cristo como miembros de la Iglesia
Catolica (recibir Bautismo, Primera Comunion, y
Confirmacioén) y se lleva a cabo en coneccion con la
comunidad de fieles. Es un regreso a la tradicién de
la Iglesia antigua donde la comunidad acompafia a
los adultos en su jornada de Iniciacion en la
Pascua. (R.C.1.A.#4)

Para mas informacién comuniquese con Luis
Ramirez Director Formacion de Fe al:
714-444-1500.
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FAITTH FORM ATION
FALL REGISTRATION

REGISTRACION ES PARA
FORM ACION DE LA FE

REGISTRATIONS DATES 2018-2019 YEAR

RELIGIOUS EDUCATION FOR ENTERING:
Communion Year | & Il

Post Communion

Confirmation Year | & Il

RCIA Adult and Children

Preparation Sacramental

Will Take Place in the Patio Area:

August 11, 2018-Saturday 6-8:00 p.m.
August 12, 2018-Sunday 9 a.m.-2 p.m.
August 13, 2018-Monday 5-8:00 p.m.

August 15, 2018-Wednesday 5-8:00 p.m.
August 20, 2018-Monday 5-8:00 p.m.
August 22,2018-Wednesday 5-8:00 p.m.
August 26, 2018-Sunday 9 a.m.-2 p.m.

All children, teenagers and adults
need to be registered for this new
year of Religious Education
Classes.

Religious Education classes for the
year 2018-2019 will begin in

SEPTEMBER 2018

PLEASE MARK THESE DATES
IN YOUR CALENDAR!

REQUIREMENTS:
1. BE REGISTERED IN THE PARISH (parish
envelope #)
2. BAPTISMAL CERTIFICATE
3. REGISTRATION FEES

FECHAS PARA REGISTRACIONS 2018-19

DE EDUCACION RELIGIOSA PARA ENTRAR:
Comunioéon Ario 1Y 2

Poscomunién

Confirmacion Aho 1Y 2

RICA Adultos Y Nifios

Preparacion Sacramental

Todas Registracions Seran en el Patio:

Agosto 11, 2018-sabado 6-8:00 p.m.
Agosto 12, 2018-domingo 9 a.m.-2 p.m.
Agosto 13, 2018-lunes 5-8 p.m.
Agosto 15, 2018-miércoles 5-8 p.m.
Agosto 20, 2018-lunes 5-8 p.m.
Agosto 22, 2018-miércoles 5-8 p.m.
Agosto 26, 2018-domingo 9 a.m.-2 p.m.

Todos los ninos/as, adolecentes,
adultos, y RICA tiene que registrarse
para este nuevo ano de clases de
Educacioén Religiosa.

Las clases de Educacion
Religiosa 2018-2019 comenzran

SEPTIEMBRE 2018

iPOR FAVOR MARQUE
ESTA FECHA
ENSU CALENDARIO !

REQUISITOS:

1. Estar registrados en la

Parroquia (# de su sobre)
2. Certificado de Bautismo
3. Cuota de Registracion




